
discusses the changing attitude toward animals in contemporary societies. Discussion
shows that ethical objections regarding circus animals derive from a wider cultural
transformation of the moral and legal status of animals. Ch. 8 is dedicated to docu-
menting disappearing circus acts such as lions lying down and tigers dancing. The
possible disappearance of performances by predators like these moves attention
from biology to art. Ch. 9 focuses on the performance of clowns, finding that
clown acts also reflect social and cultural background. The semiotic gap between
the contents of acts performed by actual circus acrobats and clowns and their roots
in literature and art are discussed in Ch. 10, which reveals that cross-modal intertex-
tuality exists and influences the actual production of circus acts. Ch. 11 addresses
the question of how political information can be represented in circus performance.
It is found that many political topics such as feminism, gay liberation, and community
relations can all be reflected through circus acts. Ch. 12 briefly discusses future direc-
tions that circus performancewill probably take as a result of influence from the animal
liberation movement. As is pointed out, there will be fewer animals involved in future
circus performance,which as a consequencewill bemore human-centered. In the con-
clusion, the author summarizes that the multimodal structure of circus acts, which
express cultural meaning, is the main factor that keeps circus performance attractive.

This is the first book that systemically studies circus acts as multimodal discourse.
It will be useful to scholars doing research in both semiotics and ethnography.

(Received 8 July 2013)
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English historical sociolinguistics studies the political, cultural, and economic forces
that affect a society’s use of and views on language. Language contact, language stan-
dardization, and linguistic attrition are also investigated. This book is thematic rather
than chronological and keeps sociolinguistic insights in the forefront, both microso-
ciolinguistic andmacrosociolinguistic.Microsociolinguistics andmacrosociolinguis-
tics inform each other, and the interaction between them can be played back into the
history of the English language. This book is made up of seven chapters, with each
chapter ending with further reading and potential research topics.
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Ch. 1 contains a brief discussion of sociolinguistic theory, methodology, and
findings.Bothmicrosociolinguistic andmacrosociolinguistic concepts are considered,
in particular as they relate to language change. Sociolinguistics in all its forms has
gone a long way towards explaining linguistic variation. An explanation for linguistic
variation has inherent in it the basis for an explanation for contemporary linguistic
change. It should be possible to extrapolate these features into the past. Ch. 2 considers
sociolinguistic approaches to language change, involving case studies both from the
relatively recent past and at a rather greater remove. In this book, while change in
the last 500 years is discussed more than what came before, attempts at an historical
sociolinguistic analysis of linguistic change before this date are also made. It is hoped
that the macrosociolinguistic patterns associated with societal views on, and treatment
of, language aid these investigations and deepen their findings.

Chs. 3 and 4 are variations on the same theoretical issues, since both are concerned
with standardization of English. Ch. 3 is concerned with the process itself and how
this relates to changes in wealth, status, and technology in late medieval England.
The history of the standardization of English appears to support both Joseph’s (Elo-
quence and power, London: Frances Pinter, 1987) andKloss’s (“Abstand languages”
and “Ausbau languages,” Anthropological Linguistics 9:29–41, 1967) views on how
standardization develops. In the fifteenth century, English developed a synecdochic
dialect that eventually emerged as a standard. Ch. 4 is concerned with the ideology of
standardization and how this relates to social changes in the English-speaking world
in the modern era.While the English-speaking world does not have the overt linguis-
tic ideologies which the French-speaking world has, ideology has played and still
plays a significant part in theways the English language is perceived by native speak-
ers. These perceptions have changed over the years, due to social changes, but a cen-
tralized, nondialectal, variety lies at its heart.

Chs. 5 and 6 are concerned with the effects linguistic contact has had on the de-
velopment of English. The closely related phenomenon of language shift is also
considered. In Ch. 5 the major typological change English passed through in the
late Old English and early Middle English periods is considered in relation to the
major contacts speakers of English have had with speakers of other languages.
The discussion in this chapter demonstrates how sociolinguistic views on language
contact and language shift can be employed in a discussion of linguistic develop-
ments in the relatively distant past. Ch. 6 is concerned with how new varieties of
language and also other languages must be understood if people are to explain
why territorial varieties are often similar to but different from each other. This
chapter considers how new varieties have come into being, how they are similar
to each other and also different from each other, and what forces may be at work
in guiding their drifts in the postcolonial period.

This book provides students with a means by which a previous linear narrative
history of English can be deepened by an extended understanding of the sociolin-
guistic forces that initiate or encourage language change. Uniquely, it discusses not
only the central variationist tendencies present in language change and their
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analysis but also the macrosociolinguistic forces that act upon all speakers and their
language. This book holds that all microsociolinguistic studies, whether contem-
porary or historical, have to include macrosociolinguic elements in their analysis.
In addition, discussion of language contact, language standardization, and linguis-
tic attrition is illustrated by apposite examples from the history of English. Thus stu-
dents will develop a deeper understanding of both sociolinguistics and historical
linguistics from the book. This book acts as encouragement towards postgraduate
study in the subjects covered. All in all, the book will be helpful to seasoned socio-
linguistic researchers, to budding student sociolinguistic analysts, and also to his-
torians. It does much to demonstrate a macrosociolinguistic grounding and
emphasize the ways in which people’s understanding of the structure of, and
change in, society can be mapped onto language use and vice versa.
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English language as Hydra studies the glorification of English and stigmatization of
many other languages. It exposes the rationalizations for the relationship between
these two phenomena, where the knowledge of English and the ways it is taught
are always presented as something beneficial to the learners. This book is made up
of fourteen chapters with contributors from different countries where English is
taught and spoken.

The opening chapter, by Kenyan novelist Ngũgĩ wa Thiong’o, describes how
English need not function in a monstrous way, provided good conditions are in
force for the strengthening of linguistic and cultural diversity. The alternative for post-
colonial countries is to remain steeped inmental slavery. Two chapters on the English
language as bully—in the Republic of Nauru (by Xavier Barker) and on the Cocos
Islands (by Pauline Bunce)—report on the various ways inwhich different Australian
authorities have treated local languages and cultures in recent decades. Their bigoted
and ignorant ethnocentricity is a re-run of earlier colonial arrogance. Little seems to
have changed in language policy since the colonial period.
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